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Tradizione e ricerca tecnologica, materia e design, passato e futuro. E la fusione di piu stimoli, I'incontro di tendenze diverse che
ha portato alla progettazione di ART, una materia che siispira al cemento, con superfici naturali e colori dalle tonalita neutre, per
un gusto pulito ed essenziale. ART & un progetto completo di pavimenti in gres porcellanato e rivestimenti in pasta bianca. Il gres
porcellanato e disponibile in quattro colori - clay, tobacco, cement e graphite - disponibili in cinque grandi formati. Il progetto
si completa con due colorazioni di cementine decorate per arricchire ambienti residenziali e spazi commerciali con gusto ed
eleganza. Il rivestimento in pasta bianca, nel formato rettificato 30,5x91,5, é realizzato in 4 tonalita: tobacco, graphite, silk e

pearl, e in 2 diverse strutture tridimensionali. Art € anche disponibile nella versione strutturata per esterni T_20.

Tradition et recherche technologique, matiére et design, passé et futur. Il sagit de la fusion de plusieurs stimulations, de la rencontre de tendances
différentes qui ont conduit a la conception d’ART, une matiére qui s'inspire du ciment, avec des surfaces naturelles et des coloris aux tonalités neutres,
pour un goit sobre et essentiel. ART est un projet composé de sols en grés cérame et de revétements en pate blanche. Le grés cérame est disponible
dans quatre couleurs — clay, tobacco, cement et graphite — disponibles dans cing grands formats. Le projet est complété par deux colorations de
cementine décorées pour enrichir les environnements résidentiels et les espaces commerciaux avec goQt et élégance. Le revétement en pate blanche,
réalisé dans le format rectifié¢ 30,5x91,5, est disponible dans 4 tonalités : tobacco, graphite, silk et pearl. En outre, le revétement est disponible dans 2

structures tridimensionnelles différentes. Art est aussi disponible dans la version structurée pour extérieurs T_20.

Tradition und technologische Forschung, Material und Design, Vergangenheit und Zukunft. Es war eine Fusion verschiedener Anregungen, eine Begegnung
unterschiedlicher Tendenzen, die zur Planung von ART gefihrt hat, einem am Zement angelehnten Material mit natirlichen Oberflachen und neutralen Farben fur
einen sauberen, schlichten Geschmack. ART ist ein umfassendes Projekt aus Feinsteinzeug und weif3scherbigen Verkleidungen. Das Feinsteinzeug ist in vier Farben
- clay, tobacco, cement und graphite - in funf Grof3formaten erhaltlich. Das Projekt wird durch zwei verschieden gefarbte dekorierte Cementine-Versionen fur die
Bereicherung von Wohnraumen und Gewerbebereichen mit Geschmack und Eleganz erganzt. Die weil8scherbige Verkleidung, die im rektifizierten Format 30,5x91,5
gefertigt wird, ist in 4 Farbtonen erhaltlich: tobacco, graphite, silk und pearl. Die Verkleidung ist aul3erdem in 2 verschiedenen dreidimensionalen Strukturen erhaltlich.
Artist auch in der strukturierten Version fur AuBenbereiche T_20 verflgbar.

Tradition and technological research, material and design, past and future. A blend of various stimuli, an encounter between different trends that has led to the designing
of ART, a material that draws its inspiration from cement, featuring natural surfaces in neutral shades for a simple, subtly tasteful effect. ART is a complete project of
porcelain stoneware floor coverings and white-body wall coverings. The porcelain stoneware comes in four colours - clay, tobacco, cement and graphite — and in five
large sizes. The project is completed with cement tiles in two colours, decorated to bring a tastefully elegant finish to both residential and commercial settings. The white-
body wall covering, in the rectified 30.5x91.5 size, is available in four shades: tobacco, graphite, silk and pearl, and also with two different three-dimensional textures. Art

is also available in the textured version for outdoors T_20.

Tradicion e investigacion tecnologica, materia y disefio, pasado y futuro. Es la fusion de un mayor nimero de estimulos, el encuentro de varias tendencias que ha
ocasionado la concepcion de ART, una materia que se inspira en el cemento, con superficies naturales y tonalidades neutras, para un gusto limpio y esencial. ART es un
proyecto completo de pavimentos en gres porcelanico y revestimientos en pasta blanca. El gres porcelanico esta disponible en 4 tonalidades (clay, tobacco, cement y
graphite) y en 5 formatos grandes. El proyecto se completa con dos coloraciones de baldosas hidraulicas decoradas para embellecer ambientes residenciales y espacios
comerciales con gusto y elegancia. El revestimiento en pasta blanca, realizado en el formato rectificado 30,5x91,5, esta disponible en 4 tonalidades (tobacco, graphite,

silk y pearl) y, también, en 2 estructuras tridimensionales diferentes. Art esta también disponible en la version estructurada para exteriores T_20.

Tpaoyumst 1 HOBblE TEXHOMOMMHECKME Pa3paboTky, MaTepyst 1 AM3aiH, NPOLLNoe 1 HacTosLlee. OTO CIMAHME CTVMYIOB, OOBEAVHEHNE Pa3MHYHBIX TEHOEHLMIA, KOTOpOoe
npvBeno K cosfaHuio npoekta ART, matepvana, BOOXHOBNEHHOMO (hakTypoi LUeMeHTa, C eCTECTBEHHOW MOBEPXHOCTHIO B HEMTPASBHBIX TOHaX, B MPOCTOM W 13bICKAHHOM
ctune. ART - 39TO KOMNAEKCHbIN MPOEKT MO CO3AaHMI0 HAMOMbHBLIX MOKPBITUA 13 KEPaMNHECKOrO MpaHnTa 1 06MMLIOBOYHBIX MAMT 13 6enol Maccel. MamnTka 13 kepamorpaHmTa
npennaraeTcs B YeTblpex ToHax - clay, tobacco, cement v graphite, B YeTbipex KpymHbix dhopmatax. Konnekupo AOMOonHSOT ABa Tyna ASKOPUPOBaHHOM MAUTKY U3 MaTepuriana
LlemeHTVH ans coznaHns Gonee 6oratoro Aekopa Ans OTAENKM XUbIX 1 TOProBbIX MiioLaaei ¢ 6e3ynpesdHbiM BKYCOM U aferaHTHOCTLI0. OBnMLIOBKa U3 PEKTUMDMILIPOBAHHOM
TR 13 Benon Maccel dopmatom 30,5x91,5 nmeeTcs B 4 oTTeHkax: tobacco, graphite, silk n pearl. O6amMuOBOYHas MMTKa NpeanaraeTes Takke 2 TUMOB TPEXMEPHOM
CTPYKTYPbI. [nTkn Art BOCTYMHbI TaKXKE CO CTRYKTYPHOM MOBEPXHOCTHIO ANA HAPYXKHBbIX MpocTpaHcTs T_20.

CERAMICHE

SUPERGRES

=
o
-
-
-
=
=
-
-
-




art

GRES PORCELLANATO CRES CERAME  FEINSTEINZEUG  PORCELAIN STONEWARE - GRES PORCELANICO . KEPAMOTPAHIAT

art clay art tobacco art cement art graphite

1_20

75x150 RT . 30'x60" 120x120 RT . 48'x48" 75x75 RT . 30'x30" 60x60 RT . 24'x24" 30x60 RT. 12'x24"  20x20 . 8'x8’ 60x60 RT . 24'x24"

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA - VETEMENTS EN PATE BLANCHE . WEISSSCHERBIGER WANDFLIESEN . WHITE BODY WALL TILES
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA . HACTEHHAA TTTINTKA V13 BEJIOW [T IHBI
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art silk art tobacco art pearl art graphite

30,5x91,5RT . 12'%x36"
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art clay
art silk

art tobacco
art tobacco

art cement
art pearl
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art graphite
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ART CEMENT 75x150RT - 30"x60” - ART PEARL STRUTT.NET 30.5x91.5RT - 12"x36"



i 202 WUTH SN

ART CEMENT 60x60 RT - 24"x24” ART DEK CEMENTINE COLD 20x20 - 8"x8"

art cement ‘ art dek cementine cold
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ART PEARL STRUTT.SIGN 30.5x91.5 RT - 12"x36” ART PEARL 30.5x91.5 RT - 12"x36" ART/PEARL/GRAPHITE DEC.SHAD
= 30"%x30”
INC,. 33x150- 13”x60”

ART GRAPHITE STRUTT.SIGN 30.5x91.5 RT - 12°x36" ART CE
ART GRAPHITE MOSAICO 30x30RT -12"x12" ART GRAPHIT




: ' ==
ART PEARL STRUTT.SIGN 30.5x91.5 RT - 12°x36" ART PEARL/GRAPHITE DEC.SHADE 30.5x91.5 RT - 1,2"’)(36}"_ /—f P
ART GRAPHITE MOSAICO 30x30RT -12”x12” ART GRAPHITE GRADONE C/PROF:INC,.-33x150- 13”x60"_,-"" e g

= =

art pea ri

ART PEARL 30.5x91.5 RT - 12"x36” PROFILO METALLO ARGENTO 0.5x100 - 0.2"x40”
ART PEARL/GRAPHITE DEC.SHADE 30.5x91.5 - 12”"x36"
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art graphite

ART GRAPHITE 75x150 RT 30”"x60” ART GRAPHITE GRADONE C/PROF.INC.33x150RT 13"x60"
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ART GRAPHITE 75x150 RT - 30"x60” ART GRAPHITE GRADONE C/PROF.INC 33x150RT - 13"x60"
ART SILK STRUTT.SIGN 30.5x91.5RT - 12"x36"



)
)
C
Q_
O
-
o]0
-+
-
(g0)




art graphite

ART GRAPHITE 75x75 RT - 30"x30" MOS.ESAGONA DEK GREY 34.5x29.8 12.6"x11.7”




art graphite ‘ art cement

ART CEMENT DEC.MELT 75x150RT - 30"x60” ART GRAPHITE STRUTT.SIGN 30.5x91.5RT - 12"x36” ART GRAPHITE 75x150RT - 30"x60”
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art cement T_20| i

art graphite T 20

~ ART CEMENT 40x60RT 2
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4"x24” ART GRAPHITE 60x60RT - 24"x24" ART CEMENT T_2
T it



gl i

29

art clay ‘ art silk
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ART CLAY 75x150RT - 30"x60” ART TOBACCO DEC MELT 75x150RT - 30"x60”



ART CLAY 75x75RT - 30"x30” ART TOBACCO 75x150 RT 30"x60" ART CLAY DEC

. |




ART CLAY 75x75RT - 30"x30"

ART TOBACCO 75x150 RT - 30”"x60”
ART CLAY DEC.MELT 75x150RT - 30”"x60”
PROFILO METALLO RAME 0.5x100 - 2"x40”

art clay ‘ art tobacco

35



ART SILK STRUTT NET 30.5x91.5 - 12”x36” ART SILK 30.5x91.5 12"x36"
ART CLAY 75x75RT - 30"x30” NORTHWHITE 19.7x120RT - 7%/4"x48" SERIE TRAVEL




art clay ‘ art silk
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art tobacco

ART TOBACCO 75x150RT - 30"x60” ART TOBACCO 75x75RT - 30"x30"
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ART TOBACCO 75x150RT - 30"x60” ART TOBACCO 75x75RT - 30"x30"
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ARTDEK CEMENTINE WARM 20%20 - 8”x8”
REMAKE BROWN 19.7x120 RT7/3/4”x48"

art dek cementine warm

ART DEK CEMENTINE WARM 20x20 - 8"x8”
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art tobacco ‘ art silk

ART TOBACCO 75x75RT 30”x30"
MOS.ESAGONA DEK SAND 34.5x29.7 - 12.6"x11.7"
ART TOBACCO STRUTT.SIGN 30.5x91.5RT - 12”"x36" PROFILO METALLO RAME 0.5x100 0.2”x40”




50

GRES PORCELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN STONEWARE . GRES PORCELANICO . KEPAMOIPAHAT

art clay art graphite art cement

art tobacco




art

ART CEMENT
75x150 RT . 30'x60"

52

art cement

120x120 RT 9 mm == 75x150 RT . 75x75 RT . 60x60 RT . 30x60 RT 9,5 mm == 20x20 9 mm ==

ART CEMENT
120x120 RT . 48'x48"

ART CEMENT
75x75 RT . 30"'x30"

GRES PORCELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN STONEWARE . GRES PORCELANICO . KEPAMOIPAHIAT

EN 14411 Allegato G_Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E < 0,5%) . Gruppo B la UGL (non smaltate, non émaille, unglasierte, unglazed, no esmaltado, HernasyposaHHbie)

Disponibili in
Disponibles
In allen
Available in
Disponible en
JocTynHbl

60x60 RT 20 mm =

ART CEMENT
30x60 RT . 12'x24"

ART CEMENT
60x60 RT . 24'x24"

ART CEMENT DEC. MELT
75x150 RT . 30'x60"

18 soggetti diversi, formato 20x20.
L'assortimento all'interno della scatola &
puramente casuale.

18 different types of graphics, 20x20 size.
The assortment in the box is purely random.

P9 N

ART DEK CEMENTINE COLD
20x20 . 8'x8"

ART CEMENT MOSAICO MOS. ESAGONA DEC. GREY
30x30 RT . 12'x12" 34,6x29,8 RT . 12,611.7"

Formato tessera
4,8x4,8 -1 7/g"x17/s”
Mosaic size

CERAMICHE

SUPERGRES



art

ART GRAPHITE
75x150 RT . 30'x60"
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art graphite

120x120 RT 9 mm == 75x150 RT . 75x75 RT . 60x60 RT . 30x60 RT 9,5 mm == 20x20 9 mm ==

ART GRAPHITE ART GRAPHITE
120x120 RT . 48'x48" 75x75 RT . 30"'x30"

GRES PORCELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN STONEWARE . GRES PORCELANICO . KEPAMOIPAHIAT

EN 14411 Allegato G_Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E < 0,5%) . Gruppo B la UGL (non smaltate, non émaille, unglasierte, unglazed, no esmaltado, HernasyposaHHbie)

Disponibili in
Disponibles
In allen
Available in
Disponible en
JocTynHbl

60x60 RT 20 mm =

18 soggetti diversi, formato 20x20.
L'assortimento all'interno della scatola &
puramente casuale.

18 different types of graphics, 20x20 size.
The assortment in the box is purely random.

ART GRAPHITE
30x60 RT . 12'x24"

L, O

ART GRAPHITE ART GRAPHITE DEC. MELT ART DEK CEMENTINE COLD ART GRAPHITE MOSAICO MOS. ESAGONA DEC. GREY
60x60 RT . 24'x24" 75x150 RT . 30'x60" 20x20 . 8'x8" 30x30 RT . 12'%x12" 34,6x29,8 RT . 12,6x11.7"

Formato tessera
4,8x4,8 -1 7/g"x17/s”
Mosaic size

CERAMICHE

SUPERGRES
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ART CLAY
75x150 RT . 30'x60"

56

art clay

120x120 RT 9 mm == 75x150 RT . 75x75 RT . 60x60 RT . 30x60 RT 9,5 mm == 20x20 9 mm ==

ART CLAY
120x120 RT . 48'x48"

ART CLAY
75x75 RT . 30"'x30"

GRES PORCELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN STONEWARE . GRES PORCELANICO . KEPAMOIPAHAT

EN 14411 Allegato G_Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E < 0,5%) . Gruppo B la UGL (non smaltate, non émaille, unglasierte, unglazed, no esmaltado, HernasyposaHHbie)

18 soggetti diversi, formato 20x20.
L'assortimento all'interno della scatola &
puramente casuale.

18 different types of graphics, 20x20 size.
The assortment in the box is purely random.

ART CLAY
30x60 RT . 12'x24"

ART CLAY ART CLAY DEC.MELT ART DEK CEMENTINE WARM ART CLAY MOSAICO MOS. ESAGONA DEC. SAND
60x60 RT . 24'x24" 75x150 RT . 30'x60" 20x20 . 8'x8" 30x30 RT . 12'x12 34,5x29,8 RT . 12,61 1.7"

Formato tessera
4,8x4,8 -1 7/g"x17/s”
Mosaic size

CERAMICHE

SUPERGRES
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art

ART TOBACCO
75x150 RT . 30'x60"

art tobacco

75x150 RT . 75x75 RT . 60x60 RT . 30x60 RT 9,5 mm =— 20x20 9 mm ==

ART TOBACCO
75x75 RT . 30'x30"

ART TOBACCO
60x60 RT . 24'x24"

Disponibili in
Disponibles
In allen
Available in
Disponible en
JocTynHbI

60x60 RT 20 mm =

GRES PORCELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN STONEWARE . GRES PORCELANICO . KEPAMOTIPAHAT

EN 14411 Allegato G_Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E < 0,5%) . Gruppo B la UGL (non smaltate, non émaille, unglasierte, unglazed, no esmaltado, HernasyposaHHbie)

18 soggetti diversi, formato 20x20.
L'assortimento all'interno della scatola &
puramente casuale.
18 different types of graphics, 20x20 size.
The assortment in the box is purely random.
- 4 . .

g 1 !
5 i _

ART TOBACCP ) ART TOBACCO DEC. MELT ART DEK CEMENTINE WARM ART TOBACCO MOSAICO MOS. ESAGONA DEC. SAND
30x60 RT . 12'x24 75x150 RT . 30'x60" 20x20. 8'x8" 30x30 RT . 12'x12" 34,6x29,8 RT . 12,6'x11.7"

Formato tessera
4,8x4,8 -1 7/g"x17/s”
Mosaic size

CERAMICHE
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GRES PORCELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN STONEWARE . GRES PORCELANICO . KEPAMOIPAHAT

EN 14411 Allegato G_Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E < 0,5%) . Gruppo B la UGL (non smaltate, non émaille, unglasierte, unglazed, no esmaltado, HernasyposaHHbie)

PEZZI SPECIALI . PIECES SPECIALES . FORMTEILE . SPECIAL TILES . PIEZAS ESPECIALES . CMNELMATIBHBIE SNEMEHTH

GRADONE CON PROFILO INCOLLATO
33x75 . 13.2'x30"

GRADONE CON PROFILO INCOLLATO
33x150 . 13.2'x60"

PEZZI SPECIALI DISPONIBILI SU TUTTI | COLORI, SU ORDINAZIONE.

PIECES SPECIALES DISPONIBLES DANS TOUTES LES COULEURS, SUR DEMANDE.
FORMTEILE AUF BESTELLUNG IN ALLEN FARBEN VERFUGBAR

TRIM TILES AVAILABLE IN ALL COLORS, TO ORDER.

PIEZAS ESPECIALES DISPONIBLES EN TODOS LOS COLORES POR ENCARGO.
CMELUMATIBHBIE SNEMEHTBI JOCTYMHbI ANA BCEX LIBETOB M0 3AMPOCY.

GRADONE CON PROFILO INCOLLATO
33x60 . 13.2'x24

- BATTISCOPA TD
| 7.2x75 . 2.8%30"
| 7.2x60 . 2824

GRADINO
30x60 . 12'x24"

GRADONE ANGOLARE CON PROFILO INCOLLATO
33x33 . 13.2'x13.2

61



art pearl

art graPhite

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA  REVETEMENTS EN PATE BLANCHE . WEISSSCHERBIGER WANDFELIESEN - WHITE BODY WALL TILES
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA . HACTEHHAA TTTINTKA 13 BEJIOW TTIVIHB
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RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA . REVETEMENTS EN PATE BLANCHE . WEISSSCHERBIGER WANDFLIESEN . WHITE BODY WALL TILES |
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA - HACTEHHAA TTIMTKA 113 BEJIOW [TIMHB

EN 14411 Allegato L_Piastrelle di ceramica pressate a secco (E >10%) Gruppo Blll GL (smaltate, émaille, glasierte, glazed, esmaltado, rnasyposaHHbie)

30,5x91,5 RT 8,5 mm ==

e e e — e o — l'_*
— —— — ————= =-_:_.____._—— = f <" |
e 1 ' N
— =————uy iy
_ — _————~ ——
= - — — — — =
ART SILK STRUTTURA SIGN ART SILK ART SILK STRUTTURA NET ART PEARL STRUTTURA SIGN ART PEARL ART PEARL STRUTURA NET
30,5x91,5 RT . 12'x36" 30,5x91,56 RT . 12'x36" 30,5x91,5 RT . 12'x36" 30,5x91,56 RT . 12'x36" 30,5x91,5 RT . 12'x36 30,5x91,56 RT . 12'x36"

ART TOBACCO STRUTTURA SIGN ART GRAPHITE STRUTTURA SIGN
30,5x91,5RT . 12'x36" 30,5x91,5 RT . 12'x36"

PROFILO METALLO ARGENTO
0,56x100 . 0,2'x40"

PROFILO METALLO ARGENTO
0,56x100. 0,2'x40"

PROFILO METALLO ORO
0,56x100 . 0,2'x40"

PROFILO METALLO ORO
0,5x100 . 0,2'x40"

ART SILK/TOBACCO DEC. SHADE MOS.ESAGONA DEK SAND PROFILO METAL”LO RAME ART PEARL/GRAPHITE DEC. SHADE MOS. ESAGONA DFK-GB,EY PROFILO METAL”LO RAME
30,56x91,5 RT . 12'x36 34,5x29,8 RT . 12,6'X11,7" 0,5x100 . 0,2'x40 30,56x91,5 RT . 12'%x36" 34,5x29,8 RT . 126°X11,7 0,5x100 . 0,2'x40
PAVIMENTI COORDINABILI IN GRES PORCELLANATO . COORDINATE FLOORS TILES PORCELAIN STONEWARE PAVIMENTI COORDINABILI IN GRES PORCELLANATO . COORDINATE FLOORS TILES PORCELAIN STONEWARE
Sol coordonné en grés cérame . Koodinierte bodenfliesen feinsteinzeug . Pavimentos coordinados en gres porcelanico . Co4eTaloLLNEcs KepamorPaHUTHbIE MOSbINOSbI Sol coordonné en grés cérame . Koodinierte bodenfliesen feinsteinzeug . Pavimentos coordinados en gres porcelanico . CodeTaoLmecsd KepamorpaHnTHbIS NOJIbINOSb
ART ART TRAVEL PRIVE ART ART TRAVEL PRIVE
e

s

Art Clay Art Tobacco Northwhite Privé Ecru Art Cement Art Graphite Eastgrey Privé Brun CERAMICHE

SUPERGRES



art

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA . REVETEMENTS EN PATE BLANCHE . WEISSSCHERBIGER WANDFLIESEN . WHITE BODY WALL TILES .
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA . HACTEHHASA MIINTKA 113 BENON TTIHG

Norma di riferimento: EN 14411 (ISO 13006) Allegato L Piastrelle di ceramica pressate a secco (Ev>10 %)
Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe L Carreaux céramiques pressés a sec (Ev>10%)
Besugznorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage L Trockengepresste keramische Fliesen und Platten (Ev>10 %)
Reference standard: EN 14411 (ISO 13006) Appendix L Dry pressed ceramic tiles (Ev>10 %)

Norma de referencia: EN 14411 (ISO 13006) Anexo L Baldosas de ceramica prensadas en seco (Ev>10%)

art

GRES PORCELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN TILE . GRES PORCELANICO . KEPAMOIPAHUT

Norma di riferimento: EN 14411 (ISO 13006) Allegato G - Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (Ev < 0,5%)
Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe G - Carreaux céramiques pressés a sec avec faible absorption deau (Ev<0,5%)

Besugznorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage G - Trockengepresste keramische Fliesen und Platten mit niedriger Wasseraufnahme (Ev < 0,5%)
Reference standard: EN 14411 (ISO 13006) Appendix G - Dry pressed ceramic tiles with low water absorption (Ev<0,5%)

Norma de referencia: EN 14411 (ISO 13006) Anexo G - Baldosas de ceramica prensadas en seco (Ev<0,5%)

CERAMICHE

SUPERGRES

CERAMICHE

SUPERGRES

CootBeTtctByeT HopMe EN 14411 (ISO 13006) Kepamunyeckme nanTku, CripeccoBaHHbIE BCYXYHO, C HA3KIM BogonoroLleHnem (Ev < 0,5 %)

GRUPPO B la UGL

. o>
Ceramics of Italy MADEinITALY
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Caratteristiche tecniche Norma Requisiti richiesti Valore medio Supergres Caratteristiche tecniche Norma Requisiti richiesti Valore medio Supergres
Caracteristiques techniques - Teknische eigenschaften Norms - Normes Requirements - Conditions requisés Valeur moyenne - Average rating Caracteristiques techniques - Teknische eigenschaften Norms - Normes Requirements - Conditions requisés Valeur moyenne - Average rating
Technical characteristics - Caracteristicas técnicas Normen - Normas Geforderte eigenschaften - Valor solicitud Durchschnittswert - Valore medio Technical characteristics - Caracteristicas técnicas Normen - Normas Geforderte eigenschaften - Valor solicitud Durchschnittswert - Valore medio
TexHUYeCKNe XapakTepucTuKi Cranpapt 3hayeHue, Tpebyemoe B COOTBETCTBIN C HOpMaMK CpenHee 3HaveHve TexHUYECKIE XapaKTepUCTUKIA CraHgapT 3havetue, Tpedyemoe B COOTBETCTBUN C HOpMaMIA CpenHee 3HaveHre
N>15cm N>15cm
Lunghezza e larghezza dei lati - Longuer et largeur de cotés Conforme - Conforme Lunghezza e larghezza dei lati - Longuer et largeur de cotés Conforme - Conforme
Lé&nge und Breite - Lenght and width of the sides +0,3% +1,0mm Gemass - According to L&nge und Breite - Lenght and width of the sides +0,3% +1,0mm Geméss - According to
Largo y ancho de los lados - Pa3mepsi cTopoH Conforme - CootBeTCTBYET Largo y ancho de los lados - Pasmepsl cTopoH Conforme - CootseTcTByeT
Rettilineita degli spigoli - Equerrage des angles Conforme - Conforme Rettilineita degli spigoli - Equerrage des angles Conforme - Conforme
Kantengeradheit - Straightness = +0,3% +0,8 mm Gemass - According to Kantengeradheit - Straightness = +0,3% + 0,8 mm Geméss - According to
Rectilineidad de las aristas - Kpusnaxa ctopoH § Conforme - CooTBeTCTBYET Rectilineidad de las aristas - KpuBuaHa cTopoH § Conforme - CooTBeTCTBYET
1SO 10545-2 E IS0 10545-2 E
Ortogonalita - Orthogonalité %% & Conforme - Conforme Ortogonalita - Orthogonalité %% o« Conforme - Conforme
Rechtwinkligkeit - Rectangularity +0,3% +1,5mm Geméss - According to Rechtwinkligkeit - Rectangularity +0,3% +1,5mm Gemdss - According to
Ortogonalidad - KocoyronbHocTb Conforme - CooTBeTCTBYET Ortogonalidad - KocoyronbHocTb Conforme - CootBeTCTBYET
Planarita - Planéité Conforme - Conforme Planarita - Planéité Conforme - Conforme
Planitét - Flatness +0,4% +1,8 mm Geméss - According to Planitét - Flatness +0,4% +1,8mm Gemdss - According to
Planaridad - KpuBuaHa niLigBoii NOBEpXHOCTM Conforme - CooTBeTCTBYET Planaridad - KpuBu3Ha nnLeBOi NOBEPXHOCTM Conforme - CooTBeTCTBYET
Spessore - Epaisseur Conforme - Conforme Spessore - Epaisseur Conforme - Conforme
Stérke - Thickness IS0 10545-2 +5% +0,5mm Geméss - According to Stérke - Thickness IS0 10545-2 +10% +0,5mm Gemdss - According to
Espesor - TonuwwHa Conforme - CooTBeTCTBYET Espesor - TonwwHa Conforme - CooTBeTCTBYET
Assorbimento % d’acqua - Absorption d’eau Conforme - Conforme Assorbimento % d’acqua - Absorption d'eau Conforme - Conforme
Wasseraufnahme - Water absorption IS0 10545-3 Ev<0,5% Geméss - According to Wasseraufnahme - Water absorption 1SO 10545-3 Ev> 10% Gemass - According to
Absorcion % de agua - Bogonornotuerue Conforme - CooTBeTcTBYET Absorcion % de agua - Bogovornoluenme Conforme - CootBeTCTBYET
Determinazione della resistenza a flessione e della forza di rottura - Résistance a la flexion et a la force de ropture S >1300 Conforme - Conforme Determinazione della resistenza a flessione e della forza di rottura - Résistance a la flexion et a la force de ropture S>600N Conforme - Conforme
Biegefestigkeit und Bruchlast - Flexion and break resistance 1SO 10545-4 Spessore > 7,5 mm |: N ) Gemass - According to Biegefestigkeit und Bruchlast - Flexion and break resistance 1SO 10545-4 Spessore > 7,5 mm |: N ) Geméss - According to
Resistencia a la flexion y carga de rotura - Mpefen npoyHOCTY Npu M3rnbe v paspyLuatoLLas Harpyska R > 35 N/mm Conforme - CooTBeTCTBYET Resistencia a la flexion y carga de rotura - [Mpeaen npoYHOCTY Npy 13rnbe 1 paspyLuakoLLas Harpyska R> 15 N/mm Conforme - CootBeTCTBYET
Determinazione della resistenza all’abrasione profonda (porcellanato non smaltato) UGL . —_— . ] - - .
Résistance 4 I'abrasion profonde (grés cérame) UGL - Tiefenverschleissbestindigkeit (unglasierte Feinsteinzeug) UGL , Confgrme Conforme Determlnulgnq del]a resnstgnza al cavillo - Résistance aux craquelures Rlchle;ta - Requyse Confprme - Confprme
Deep Scratch Resistance (unglazed porcelain) UGL ISO 10545-6 <175 mm Geméss - According to HaarriB-Besténdigkeit - Crazing resistance 1SO 10545-11 Enforderlich - Required Gemdss - According to
Resistencia a la abrasion profunda (no emaltados) UGL - CroiikocTs k aGpaugy (UGL) Conforme - CooTBETCTBYET Resistencia al cuarteado - YCTORYMBOCTb aManu K Kpakentopy (CTapeHito) Conforme - CooTBeTCTBYET Conforme - CooTBeTCTBYET
Coefficiente di espansione termica lineare tra 20° e 100° C - Dilatation thermique linéaire entre 20°C et 100°C Metodo di prova disponibile - Méthode d’assai disponible Conforme - Conforme Determinazione della resistenza chimica (GL) - Résistance chimique (GL) Classe GB minimo - Categorie GB min Conforme - Conforme
Lineare Waerme-ausdehnung zwischen 20°C und 100°C - Linear thermal expansion 20°C to 100°C IS0 10545-8 Priifverfahren verfligbar - Test method available Gemass - According to Chemikalienbesténdigkeit (GL) - Chemical resistance (GL) 1SO 10545-13 Klasse GB min - Class GB min Geméss - According to
Coeficiente de expansion térmica linear entre 20°C y 100°C - KoahthrLMEHT NMHEAHOrO TENIOBOro pacLUMpeHus Método disponible - icnonbayemblit METOZ, UCTIbITAHIAS Conforme - CooTBeTCTBYET Resistencia a los productos quiimicos (GL) - Xumunyeckas cToikocTb (GL) Clase GB min - MuHumym GB knacc Conforme - CooTBeTCTBYET
Resistenza agli shalzi termici - Résistance aux écarts de Température Metodo di prova disponibile - Méthode d’assai disponible Conforme - Conforme Determinazione della resistenza alle macchie - Résistance aux taches Classe 3 minimo - Categorie 3 min Conforme - Conforme
Temperaturwechselbestaendigkeit - Thermal shock resistance IS0 10545-9 Priifverfahren verfligbar - Test method available Gemass - According to Besténdigkeit gegen Fleckenbil - Resistance to staining IS0 10545-14 Klasse 3 min - Class 3 min Geméss - According to
Resistencia a los choques térmicos - CToiKoCTb K Nepenagy Temneparyp Método disponible - Vicnonbayemblit METOA MCAbITaHNS Conforme - CooTBeTCTBYET Resistencia a las manchas - YCTOR4MBOCTb IMan K 3arpssHEHMIO Clase 3 min - Munumym 3 knacc Conforme - CootBeTCTBYET
Resistenza al gelo - Résistence au gel Metodo di prova disponibile - Méthode d’assai disponible Conforme - Conforme
Frostbesténdigkeit - Frost resistance IS0 10545-12 Priifverfahren verfligbar - Test method available Gemass - According to
Resistencia al hielo - Mopo3oycToiumBocTb Método disponible - icnonbayemblit METOZ, UCTIbITAHIAS Conforme - CooTBeTCTBYET
* Valori riferiti ai fondi. Le caratteristiche tecniche fanno riferimento al formato nominale delle piastrelle espresso in mm.

Determinazione della resistenza chimica - Résistance chimique Classe UB minimo (UGL) - Categorie UB min (UGL) UA Valeurs se référant aux fonds. Les caractéristiques techniques se réferent au format nominal des carreaux exprimé en mm.
Chemikalienbestandigkeit - Chemical resistance 5 IS0 10545-13 Klasse UB min (UGL) - Class UB min (UGL) ULA Werte bezogen auf Grundliesen. Die Angaben beziehen sich auf die NenngréBe der Fliesen in mm.
Resistencia a los productos quiimicos - Ximu4eckas CTOAKOCT Clase UB min (UGL) - Murnym knace UB (UGL) UHA These values refer to the bottoms. The technical characteristics refer to the nominal size of tiles expressed in mm.

Valores referidos a los fondos. Las caracteristicas técnicas se refieren al formato nominal de las baldosas expresado en mm.
Determinazione della resistenza alle macchie - Résistance aux taches Classe 3 minimo - Categorie 3 min Conforme - Conforme [Nokasarenu OTHOCATCA K POHOBOW MANTKE. TEXHNHYECKME XapaKTEPUCTVIKN OTHOCATCA K HOMVHAIbHOMY (DOPMATY MIUTOK, BbIP&XKEHHOMY B MM.
Bestandigkeit gegen Fleckenbil - Resistance to staining IS0 10545-14 Klasse 3 min - Class 3 min Gemass - According to
Resistencia a las manchas - YCTo4mBOCTb amManu K 3arpsisHeHmnio Clase 3 min - MuHumym 3 knacc Conforme - CooTBeTCTBYET . . . . . C e . .

Se non indicato diversamente, i valori delle prove tecniche si riferiscono alla superficie naturale.

] ] B . o . Sauf indication contraire, les valeurs des tests techniques se rapportent a la surface naturelle.

Resistenza allo scivolamento - Résistance au glissement Classificazione R - Evaluacién R Wenn nicht anders angegeben beziehen sich die Werte der technischen Tests auf die natiirliche Oberflache.
Bestimmung der Rutschemmungsfahigkeit - Slip resistance DIN 51130 Klassifizierung R - Classification R R9 Unl th ise indicated. th | f technical test fer to th tural surf finish
Antideslizamiento - ConpoTUBNEHME CKOMIbXKEHUIO Classification R - Knaccutukauus R nless otherwise indicated, the values of technical tests refer 1o the natural surface finish. o

Los valores de las pruebas técnicas se refieren a la superficie natural (si no es indicada una situacion diferente).

[ 7 | Resistenza allo scivolamento - coefficiente di attrito dinamico ( DCOF ) Conforme - Conforme Ecnm He YKa3aHO MHOe, pe3ysibTaTbl MCMbITaHUM OTHOCATCA K HaTypaﬂbHOM MOBEPXHOCTN.
Résistance au glissement - resistance de frottement dynamique BOT 3000 STANDARD > 0.42 wet Gemass - According to
Egz‘tlsrgrgggga%;ggﬁ:ﬂg]ucr:)%Sﬂfgfygtléegedrvgziﬂr::;qugf&ilg;f:ggkoggfﬁmBifmgez‘féi:ffw %%g%ﬂa;ecﬁe%%ﬁ% ANSI A137.1:2012 o Conforme - CooTBeTcTBYeT ** Per piastrelle rettangolari che abbiano il lato maggiore L > 60 cm, e rapporto tra i lati > 3, la misurazione dell'ortogonalita deve venire condotta solo sul lato corto.
: Pour les carreaux rectangulaires qui ont le coté le plus long L >= 60 cm, et le rapport entre les c6tés >=3, la mesure de I'orthogonalité se fait seulement sur le c6té le plus court.
GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA Ogni prodotto si caratterizza per un grado di stonalizzazione variabile da prodotto a prodotto, dacolore a colore. Per stonalizzazione s'intende variazione di gradazione cromatica da piastrella a piastrella. Prodotto con marcata variazione cromatica i : H i A i _ i i A i — i i i i ¥
DEGRE DE VARIATION CROMATIQUE Chgquep produit est caractérisé pgr un dggré de nuance variable d’un produit a \’gutre et d’uge couleur & une autre. Par nuance, il faut entendre une variation de la grada%on de couleur entre un car?eau etun aﬁtre Produit avec une variation de couleur marquée Bei reohtecklgen F“esen’ mit der IangSten Seite L >= 60 cm und einem Seitenverhdltnis von >=3 darf die Messung der ReChteCklgkelt nur an der kurzen Seite dUI’ChgerhI‘T werden.
n GRAD DER FARBABWEICHUNG Jedes Produkt kennzeichnet sich durch einen bestimmten Grad an Marmorierung (Schattierung), der sich von Produkt zu Produkt, von Farbe zu Farbe unterscheiden kann. Unter Marmorierung versteht man den Grad der Farbénderung von Fliese zu Fliese. | Produkt mit deutlicher Farbveranderung For rectangular tiles with |ongest side L >= 60 cm and a ratio |ength/width L/W >=3 the measurement of orthogona“'[y should only be carried out on short edges.
V) COLOUR SHADE VARIATION Every product is characterised by colour-shading that can vary from one product to another and from one colour to another. When referring to colour-shading we refer to the chromatic variation of the tile surface. Product with a marked chromatic variation ' 2 ’ Y . . .

GRADO DF VARIACION CROMATICA Cada producto se caracteriza por el nivel de variacién de tonalidad que presentan sus baldosas, que cambia en funcién del producto y del color. Producto con marcada variacion cromética Para las baldosas rectangulares con lado mayor L>= 60cm y proporcion entre los lados >=3, la medicion de orTogonalldad tiene que ser efectuada solo en el lado corto.
PASBPOC LIBETOBOIO TOHA Kaxpoe nsaenve 1 Kaxablid LBET OTNINYAIOTCS MHAVBUAYaNbHON TOHANBHOM HEOAHOPOAHOCTLIO. 10f TOHANBHOW HEOAHOPOAHOCTLIO NOHUMAETCS U3MEHEHWE LIBETOBbIX HIOAHCOB OT MANTKM K NAUTKE. 3genvie ¢ NOB4BPKHYTOM TOHANBHOI HEORHOPORHOCTBIO ,D,J'Iﬂ I'IpﬂMOyFOJ'IbeIX MUTOK C 60J'|ee }J,J'II/IHHOVI rpaHblo L >= 60 CM I COOTHOLLEHVEM rpaHeVI >=3 V3MepeHIe OPTOrOHaNBLHOCTY BbIMOMHAETCS TOMBKO MO KODOTKOI?I rpaHu.
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EN 14411 Allegato L_Piastrelle di ceramica pressate a secco (E >10%) Gruppo Blll GL (smaltate, émaille, glasierte, glazed, esmaltado, rnasyposaHHsle)
75x150 RT . 75x75 RT . 60x60 RT . 30x60 RT 9,5 mm == 20x20 9 mm ==

30,5x91,5 RT 8,5 mm =~
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GRES PORCELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN TILE . GRES PORCELANICO . KEPAMOIPAHT

EN 14411 Allegato G_Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E < 0,5%) . Gruppo B la UGL (non smaltate, non émaille, unglasierte, unglazed, no esmaltado, HernasyposaHHble)

75x150 RT . 75x75 RT . 60x60 RT . 30x60 RT 9,5 mm == 20x20 9 mm ==~

IMBALLI. EMBALLAGE . VERPACKUNG . PACKING . EMBALAJE . YITAKOBHKA

pz/box mq/box kg/box box/plt mq/plt kg/plt spessore
120x120 RT 2 2,88 58,00 20 57,60 1172 9 mm
75x150 RT 1 1,125 24,00 25 28,13 612 9,5 mm
75x75 RT 2 1,125 24,00 42 47,25 1020 9,56 mm
60x60 RT 3 1,08 23,00 40 43,20 932 9,6 mm
30x60 RT 6 1,08 23,40 40 43,20 948 9,5 mm
20x20 cementine decorate 30 1,20 23,90 56 67,20 1350 9 mm
75x150 RT dec. melt 1 1,125 24,00 25 28,13 612 9,5 mm
mosaico 30x30RT 10 0.90 17.00 30 27.00 525 -
mosaico esagona dek 6 0,62 11.50 - - - -
profilo metallo 0,5x100 3 - - - - - 8 mm
battiscopa 7,2x60 10 6,00 ml 9,40 - - - -
battiscopa 7,2x75 10 7,50 mi 11,00 - - - -
gradino 30x60 6 - - - - - -
gradone c/prof.incollato 33x150 2 - - - - - -
gradone c/prof.incollato 33x75 2 - - - - - -
gradone c/prof.incollato 33x60 4 - - - - - -
ang/grad c/prof.inc. 33x33 4 - - - - - -
60x60 RTT_20 2 0,72 32,00 30 21,60 9r2 20 mm

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA . REVETEMENTS EN PATE BLANCHE  WEISSSCHERBIGER WANDFLIESEN . WHITE BODY WALL TILES .

REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA . HACTEHHAA MJINTKA 13 BENOWV TIVHDI

EN 14411 Allegato L_Piastrelle di ceramica pressate a secco (E >10%) Gruppo Blll GL (smaltate, émaille, glasierte, glazed, esmaltado, rnasyposaHHbie)
30,5x91,5 RT 8,5 mm =

IMBALLI. EMBALLAGE . VERPACKUNG . PACKING . EMBALAJE . VERPACKUNG . YTAKOBKA

pz/box mq/box kg/box box/plt mq/plt kg/plt spessore
30,5x91,5 RT 5 1,40 21,00 42 58,60 894 8,5 mm
30,5x91,5 RT Struttura 4 1,12 20,50 42 46,87 873 8,5 mm*
30,5x91,5 RT Decoro 2 - - - - - -
profilo metallo 0,5x100 3 - - - - 8 mm
mosaico esagona dek 6 0,62 11,60 42 25,91 495 9,6 mm

* Spessore riferito al fondo liscio equivalente
Thickness refirs to the equivalent smooth background
Epaisseur se rapportant au carreau lisse équivalent

Die Starke bezieﬁt sich auf die entsprechende glatte Grundfliese.
Espesor refzrido al fondo liso equivalente

TOﬂLLI,VlHa SKBUBASIBHTHOW MIINTKN C rnagknm OCHoOBaHMEM

1_20

Per dettagli sul prodotto in 20 mm di spessore e sui relativi sistemi di posa ed, in particolare, per le raccomandazioni,
accorgimenti, limitazioni di utilizzo e precauzioni in fase di posa, si raccomanda di prendere visione dell’ultima
versione del catalogo T20 e del sito www.supergres.com

Pour de plus amples détails sur les produits de 20 mm d’épaisseur et sur leurs systemes de pose, et en particulier, pour
les recommandations, mises a jour, limitations d’usage et précautions en phase de pose, veuillez prendre connaissance du
catalogue T20 et du site www.supergres.com

Fir Details zum Produkt mit 20 mm Stérke und entsprechende Verlegesysteme, insbesondere hinsichtlich Hinweise und
Anmerkungen, Nutzungseinschrankungen und Vorsichtsmassnahmen wahrend der Verlegung, wird die Einsicht des Katalogs
T20 und der Webseite www.supergres.com empfohlen.

For further details on the 20 mm product and the installation systems, in particular for recommendations , restrictions of use, and
precautions during installation, please refer to www.supergres.com and to the catalogue T20.

Para mayores informaciones sobre el producto de 20 mm de espesor y sobre los relativos sistemas de colocacion y, en especial,
para las recomendaciones, precauciones y limites de empleo en fase de colocacion, se recomienda consultar el catédlogoT20 y
el sitio www.supergres.com

NoppobHee 0 NANTKax TOAWMHOM 20 MM, O CUCTEMAX MOHTaXKa, 00 OrpaHNYeHNsAX B MPUMEHEHNUN, O Mepax NPefOCTOPOXHOCTH
npw yKIaake MOXKHO y3HaTb B katanore catalogoT20 n Ha canTe www.supergres.com
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| dati e le informazioni riportate nel presente catalogo sono aggiornate al momento della stampa e potrebbero subire successive correzioni e/o modifiche.
Verificare sempre l'ultima edizione disponibile confrontando la data riportata nell’ultima pagina della versione cartacea, con quella indicata nel pdf del

catalogo scaricabile dal sito www.supergres.com

| colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono indicativi e si avvicinano quanto pit possibile a quelli reali nei limiti consentiti dai processi di stampa.

Data and information reported in this catalogue are updated at the moment of catalogue printing therefore they may be subject to subsequent corrections
and/or amendments. Always check the latest available issue and compare the date reported on the last page of the hard-paper copy of the catalogue with
that stated in the pdf. format downloadable on website WWW.supergres.com

The colours and aesthetic features of products are indicative and reproduce, as close as possible, the real colours and features taking into consideration the

restrictions of printing processes.

© Copyright 2016 Ceramiche Supergres Casalgrande (Reggio Emilia) - Italy
Pubblicato da Ceramiche Supergres. Strada Statale 467, n® 34 - 42013 Casalgrande (RE) ltaly - Settembre 2016
Progetto, direzione e coordinamento a cura dell'ufficio marketing Ceramiche Supergres
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Finito di stampare a Modena (MO) nel mese di Novembre 2017 da Golinelli C. Lab per conto di Ceramiche Supergres - Strada Statale 467, n® 34 - 42013 Casalgrande (RE) Italy

I prodotti, i marchi e le immagini riprodotte nel presente catalogo sono tutelati ai sensi della normativa vigente in materia di proprieta intellettuale. Ogni violazione degli stessi verra perseguita a norma di legge.
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All products, trade-marks and photographs reproduced in this catalogue are subject to all existing intellectual property laws. Any breach thereof will be dealt with under the provisions provided by such law.
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